
Balades & randonnées  |  Argonne en Ardenne

MONTCHEUTIN  -  La Gravette

10,3 km

2h45

Sur un terroir aux confins de l’Argonne Ardennaise, évadez-vous entre les champs et la Vallée.

Depuis le plateau entre Montcheutin et Autry, où la vue est dégagée, la randonnée mène 
au joli petit village de Grandham, qui a vue sur la rivière Aisne.

Vous croiserez des véhicules sur certaines portions, soyez vigilants.

Points de vue

Au fil du parcours

Laissez-vous guider

Retrouvez tous nos itinéraires 
sur randonnee-ardennes.com

      Trace GPS à télécharger

Explorez les lieux à visiter, 
les gîtes, campings et 

l’agenda du moment sur 
argonne-en-ardenne.fr

n°10

Patrimoine 
local

Les meilleures 
périodes...

Pour que tout se passe bien

Restez sur
les sentiers

Ne laissez
aucun déchet

Tenez votre 
chien en laisse

Attention
aux routes ouvertes
à la circulation

Respectez les 
autres promeneurs

Ne cueillez 
aucune plante

Ne faites pas 
trop de bruit

Vérifiez les dates 
de chasse

DÉPART près 
du lavoir
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10 LA GRAVETTE

BALISAGE DES SENTIERS 
TRAIL MARKINGS

GR® PR®GRP®

GR®  | Itinéraire de Grande Randonnée | Great Hike Trail (national)
GRP®   | Itinéraire de Grande Randonnée de Pays | Great Hike Trail (local)
PR®  | Itinéraire de Promenade et Randonnée | Walk and Hike Trail 
VTT  | Itinéraire pour Vélo Tout Terrain | MTB Trail 

Bonne direction | Right direction

Tourner à droite | Turn right

Tourner à gauche | Turn left

VTT

Mauvaise direction | Wrong direction

POLICE | POLICE

17
POMPIERS | FIREFIGHTERS

18

URGENCES | EMERGENCIES

112
SAMU | AMBULANCE

15

CHARTE DU
RANDONNEUR
CHARTER OF THE HIKER

J’évite de partir seul et 
j’informe mon entourage du 
parcours prévu.
I avoid going alone and I let people 
know about my planned route.

Je reste bien sur les sentiers 
de respecter la végétation et 
d’éviter un accident.
I stay on the paths in order to respect a and 
also to avoid any accident.

Je ne laisse aucune trace de mon 
passage. J’emporte tous mes déchets 
avec moi jusqu’à une poubelle.
I leave no trace of me behind. I take all my rubbish 
with me and dispose them in a bin.

Je tiens mon chien en laisse en toutes 
circonstances.
I keep my dog on a lead in all circumstances.

Je ne fais pas trop de bruit. Je ne 
dérange pas les autres usagers et je ne 
perturbe pas les animaux.
I do not make too much noise. I do not disturbe 
other users and I do not disrupt animals.

Je ne fais pas de feu dans la nature, ni 
en forêt ni dans les zones brous-
sailleuses.
I do not make e in the nature, neither in forests 
nor scrub zones.

Je ne fais pas de camping sauvage. Je 
me renseigne sur  les  a i res de 
campings à proximité.
I do not go wild camping. I get informed about 
campsites nearby.

Je ne cueille pas de plantes. Je ne 
dégrade pas les champs de cultures ni 
les plantations.
I do not pick any plants. I do not damage 
cultivated or plantations.

Je suis vigilant à proximité des 
parcelles en cours de traitement 
agricole.
I am vigilant when walking next to agricultural 
plots being treated.

Si je circule à vélo ou à cheval, je 
ralentis à l’approche des piétons.
If I ride a bike or a horse, I slow down when 
approaching pedestrians.

Je suis vigilant lorsque mon 
chemin traverse une route.
I am vigilant when my path crosses a road.

Je me renseigne sur les dates 
de chasse (entre Octobre et 

Février).
I get informed about hunting 

season dates (from October to 
February)
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Sur les Terres d'Autry

La Gravette

Pont d'Avrogne

Le balisage, les panneaux d'informations et l'entretien des sentiers ont été r és avec le soutien de

UNION EUROPÉENNE

Projet cofinancé 
par le Fonds Européen 
Agricole 
pour le Développement 
Rural.
L’Europe investit
dans les zones rurales.

argonne-ardennaise.fr
Découvrez nos richesses et nos paysages !

12,8 KM
5 KM | Variante SENTIER HISTORIQUE
                          DE LA MARE AUX BŒUFS 

3H30
1H30 | Variante SENTIER HISTORIQUE
                          DE LA MARE AUX BŒUFS 

11 SUR LES TERRES
D'AUTRY

FACILE
EASY

1 2 3 4

DIFFICILE
HARD

5

Site de mémoire
Remembrance site

Monument et patrimoine
Monument and heritage

Hébergement
Accommodation

Camping
Campsite

Parking

LÉGENDE
LEGEND
PATRIMOINE
HERITAGE

HÉBERGEMENT & RESTAURATION
ACCOMMODATION & RESTAURANTS

SERVICES & COMMODITÉS
SERVICES & FACILITIES

Aire de pique-nique 
Picnic area

É e religieux
Religious building

1

SENTIERS DE RANDONNÉE
HIKING TRAILS

0 Départ du sentier
Trail start

Sens de circulation
Direction

Variante
Variation

Sentier pédestre
Pedestrian trail

Natura 2000 - Site N°
Natura  2000 - Site #209Panneau Natura 2000

Natura 2000 billboard

argonne-en-ardenne.fr

Retrouvez l’ensemble des sentiers ardennais sur
Check out all the trails of the Ardennes on

C
o

n
ce

p
ti

o
n

 G
ra

p
h

iq
u

e
: 

G
E

D
A

 A
rd

e
n

n
e

s-
M

ar
n

e
 | 

g
e

d
a-

am
.o

rg
 

co
m

m
u

n
ic

at
io

n
@

g
e

d
a-

am
.o

rg
 | 

20
21

.

S
é

ri
g

ra
p

h
ie

: 
M

ar
q

u
ag

e
 K

e
lle

r 
| P

o
ix

-T
e

rr
o

n
 (0

8
43

0
) 

0
3 

24
 3

5 
6

4 
37

 | 
co

n
ta

ct
@

m
ar

q
u

ag
e

-k
e

lle
r.

fr
 

S
u

p
p

o
rt

 b
o

is
: 

Q
u

al
it

é
 B

o
is

 | 
B

ri
e

u
lle

s-
su

r-
B

ar
 (0

8
24

0
)

0
3 

24
 3

0
 2

0
 5

2 

©
 A

ct
io

n 
D

ro
ne

s 
©

  A
ur

él
ie

n 
M

U
SU

 
©

  O
ri

an
e 

G
U

IL
LI

N
 

ARGONNE

FACILE
EASY

1 2 3 4

DIFFICILE
HARD

5

FACILE
EASY

1 2 3 4

DIFFICILE
HARD

5 Paysages 
agricoles



D 21

Base Aérienne

L'Aisne

L'Aisne L'Aire

L'
A

is
ne

L'
A

is
ne

La Dorm
oise

D 221a

210

209

209

43

Condé-
lès-Autry

La Mare-
aux-Bœufs

Vaux-
lès-Mouron

Bouconville

Montcheutin

Grandham

Lançon

Mouron

Autry

Senuc

11

10
9

11

Sedan

Rethel

Mouzon

Vendresse

Le Chesne

Vouziers

Boult-aux-Bois

Olizy-Primat

Autry

Semide

Attigny

Launois-
sur-VenceSigny-

l'Abbaye

Juniville

Vers Reims

Vers Charleville-
        Mézières

ENTRE PAYSAGES & RIVIÈRES
Autry | Condé-lès-Autry | Montcheutin

10,3 KM

2H45

9 PONT
D'AVROGNE

10,3 KM

2H45

10 LA GRAVETTE

BALISAGE DES SENTIERS 
TRAIL MARKINGS

GR® PR®GRP®

GR®  | Itinéraire de Grande Randonnée | Great Hike Trail (national)
GRP®   | Itinéraire de Grande Randonnée de Pays | Great Hike Trail (local)
PR®  | Itinéraire de Promenade et Randonnée | Walk and Hike Trail 
VTT  | Itinéraire pour Vélo Tout Terrain | MTB Trail 

Bonne direction | Right direction

Tourner à droite | Turn right

Tourner à gauche | Turn left

VTT

Mauvaise direction | Wrong direction

POLICE | POLICE

17
POMPIERS | FIREFIGHTERS

18

URGENCES | EMERGENCIES

112
SAMU | AMBULANCE

15

CHARTE DU
RANDONNEUR
CHARTER OF THE HIKER

J’évite de partir seul et 
j’informe mon entourage du 
parcours prévu.
I avoid going alone and I let people 
know about my planned route.

Je reste bien sur les sentiers 
de respecter la végétation et 
d’éviter un accident.
I stay on the paths in order to respect a and 
also to avoid any accident.

Je ne laisse aucune trace de mon 
passage. J’emporte tous mes déchets 
avec moi jusqu’à une poubelle.
I leave no trace of me behind. I take all my rubbish 
with me and dispose them in a bin.

Je tiens mon chien en laisse en toutes 
circonstances.
I keep my dog on a lead in all circumstances.

Je ne fais pas trop de bruit. Je ne 
dérange pas les autres usagers et je ne 
perturbe pas les animaux.
I do not make too much noise. I do not disturbe 
other users and I do not disrupt animals.

Je ne fais pas de feu dans la nature, ni 
en forêt ni dans les zones brous-
sailleuses.
I do not make e in the nature, neither in forests 
nor scrub zones.

Je ne fais pas de camping sauvage. Je 
me renseigne sur  les  a i res de 
campings à proximité.
I do not go wild camping. I get informed about 
campsites nearby.

Je ne cueille pas de plantes. Je ne 
dégrade pas les champs de cultures ni 
les plantations.
I do not pick any plants. I do not damage 
cultivated or plantations.

Je suis vigilant à proximité des 
parcelles en cours de traitement 
agricole.
I am vigilant when walking next to agricultural 
plots being treated.

Si je circule à vélo ou à cheval, je 
ralentis à l’approche des piétons.
If I ride a bike or a horse, I slow down when 
approaching pedestrians.

Je suis vigilant lorsque mon 
chemin traverse une route.
I am vigilant when my path crosses a road.

Je me renseigne sur les dates 
de chasse (entre Octobre et 

Février).
I get informed about hunting 

season dates (from October to 
February)

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

Sur les Terres d'Autry

La Gravette

Pont d'Avrogne

Le balisage, les panneaux d'informations et l'entretien des sentiers ont été r és avec le soutien de

UNION EUROPÉENNE

Projet cofinancé 
par le Fonds Européen 
Agricole 
pour le Développement 
Rural.
L’Europe investit
dans les zones rurales.

argonne-ardennaise.fr
Découvrez nos richesses et nos paysages !

12,8 KM
5 KM | Variante SENTIER HISTORIQUE
                          DE LA MARE AUX BŒUFS 

3H30
1H30 | Variante SENTIER HISTORIQUE
                          DE LA MARE AUX BŒUFS 

11 SUR LES TERRES
D'AUTRY

FACILE
EASY

1 2 3 4

DIFFICILE
HARD

5

Site de mémoire
Remembrance site

Monument et patrimoine
Monument and heritage

Hébergement
Accommodation

Camping
Campsite

Parking

LÉGENDE
LEGEND
PATRIMOINE
HERITAGE

HÉBERGEMENT & RESTAURATION
ACCOMMODATION & RESTAURANTS

SERVICES & COMMODITÉS
SERVICES & FACILITIES

Aire de pique-nique 
Picnic area

É e religieux
Religious building

1

SENTIERS DE RANDONNÉE
HIKING TRAILS

0 Départ du sentier
Trail start

Sens de circulation
Direction

Variante
Variation

Sentier pédestre
Pedestrian trail

Natura 2000 - Site N°
Natura  2000 - Site #209Panneau Natura 2000

Natura 2000 billboard

argonne-en-ardenne.fr

Retrouvez l’ensemble des sentiers ardennais sur
Check out all the trails of the Ardennes on
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Balades & randonnées  |  Argonne en Ardenne

ENTRE PAYSAGES & RIVIÈRES  -  Autry, Condé-les-Autry, Montcheutin AUX ALENTOURS...

BONNES ADRESSES

Snacks
> Le Paradis - Vouziers, place Carnot
> Giresun Kebab - Vouziers, rue Bournizet
> Sedat Kebab - Vouziers, rue Chervin

Restaurants
> L’Argonn’Auberge - Apremont-sur-Aire
> Le Relais du Vert d’Eau - Grandpré
> À la Cime des Arbres (Parc Argonne dé-
couverte) - Olizy-Primat
> Auberge du Saint-Louis - Boult-aux-Bois

Vente de produits régionaux
	 > Ferme des Lauriers (fromage) - Montcheutin

> Au Bon lait de Marguerite (glaces fermières) 
Brécy-Brières
> La Miellerie - Olizy-Primat
> Le Maître des cols (vins) - Savigny-sur-Aisne
> Clos de Gobu (pétillant de groseilles) - Falaise

Retrouvez les horaires, tarifs 
et bien d’autres infos sur

argonne-en-ardenne.fr

Ardennes Roues Libres
Location de vélos > Vouziers

Trott d’Argonne > Vouziers
Location de trottinettes électriques

Parc Argonne Découverte > Olizy-Primat
Parc animalier (loups, oiseaux...) et de loisirs

Eglise Saint-Médard et Château 
des Comtes de Joyeuses > Grandpré

2023 - Impression Félix (Vouziers) - ne pas jeter sur la voie publique


